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Medical Adhesive Remover – Instructions for Use
Silicone-based, alcohol free – No Sting! Spray from any direction.
1.	Spray remover around the edge of the adhesive.
2.	After a few seconds gently peel the adhesive away from the skin using additional Adapt TM medical 

adhesive remover if necessary.
Dries in seconds. Once dried, Adapt medical adhesive remover will not affect adhesion of products 
applied later.
For ostomy products, peel back one edge of skin barrier or tape/adhesive border, aim the spray 
away from the skin and towards the base of the barrier or adhesive surface. 
For maxillo-facial prosthetic devices, saturate a gauze pad and wipe the adhesive away. 
Remover evaporates quickly, additional applications to gauze may be required.  
CAUTION: Pressurized (pressurised) container. Protect can from sunlight and do not expose to or 
store at temperatures exceeding 120ºF (50ºC). Do not puncture or incinerate container, even after 
use. DO NOT USE IN CONFINED SPACES. 
WARNING: Use only as directed. Avoid use on delicate or sensitive areas of skin (eyes, 
mouth, ears, nose, and vagina). Discontinue use if irritation occurs.
FLAMMABLE: Do not spray on a flame or any incandescent material, electrical appliance or source 
of heat. Keep away from sources of ignition – No Smoking. Keep out of the reach of children. Use 
only as directed.
CONTENTS: HEXAMETHYLDISILOXANE WITH NITROGEN
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Dissolvant pour adhésif médical – Mode d’emploi
À base de silicone - sans alcool - non irritant! Peut être utilisé dans tous les sens.
1.	Pulvérisez le dissolvant autour des bords de l’adhésif.
2.	Après quelques secondes, décollez délicatement l’adhésif de la peau et pulvérisez une dose 

supplémentaire de dissolvant pour adhésif médical Adapt TM si nécessaire.
Sèche en quelques secondes. Une fois sec, le dissolvant pour adhésif médical Adapt n’a aucune 
incidence sur l’adhésion des produits appliqués ultérieurement.
Pour les produits de stomie, décollez un coin du champ protecteur ou du rebord adhésif. 
Orientez le pulvérisateur à distance de la peau vers la base du champ protecteur ou de la surface 
adhésive.
Pour les prothèses maxillo-faciales, imbibez une compresse de dissolvant puis essuyez 
l’adhésif. Puisque le dissolvant s’évapore rapidement, il peut s’avérer nécessaire d’imbiber à nouveau la 
compresse.
ATTENTION : Contenant sous pression. À protéger contre les rayons du soleil. Ne pas exposer ou 
conserver à des températures de plus de 50 °C (120 °F). Ne pas percer ou incinérer le récipient, 
même après utilisation. NE PAS UTILISER CE PRODUIT DANS DES ESPACES CLOS.
MISE EN GARDE : Utiliser uniquement conformément au mode d’emploi. Éviter l’application 
sur les zones délicates ou sensibles (yeux, bouche, oreilles, nez et vagin). En cas d’irritation, 
cesser l’utilisation du produit.
INFLAMABLE : Ne pas vaporiser sur une flamme ou tout autre matériau incandescent, appareil 
électrique ou source de chaleur. Tenir éloigné de toute source d’ignition. Ne pas fumer. Tenir hors 
de portée des enfants. Utiliser uniquement conformément au mode d’emploi.
INGRÉDIENTS : HEXAMÉTHYLDISILOXANE AVEC AZOTE

Pflaster-Entfernerspray – Gebrauchsanweisung
Auf Silikonbasis, alkoholfrei – brennt nicht! Sprühen ist aus jedem Winkel möglich.
1.	Sprühen Sie das Entfernerspray um den Rand der Haftfläche.
2.	Ziehen Sie nach einigen Sekunden die Haftfläche vorsichtig von der Haut ab; bei Bedarf mehr 

Adapt TM Pflaster-Entfernerspray aufsprühen.
Trocknet in Sekunden. Nach dem Trocknen wirkt sich das Adapt Pflaster-Entfernerspray nicht auf 
die Hafteigenschaft von Produkten aus, die später angebracht werden.
Bei Stomaversorgungen: Ziehen Sie eine Ecke der Haftfläche von der Haut ab. Richten Sie das 
Spray von der Haut weg auf die Unterseite der Haftfläche.
Bei Kieferprothesen: Besprühen Sie eine Mullbinde und entfernen Sie damit den Kleber. Da sich 
das Pflaster-Entfernerspray schnell verflüchtigt, besprühen Sie die Mullbinde bei Bedarf mehrmals.
VORSICHT: Der Behälter steht unter Druck. Vor direkter Sonneneinstrahlung schützen und nicht 
über einer Temperatur von 50 °C aufbewahren. Den Behälter nicht durchstechen oder verbrennen, 
auch nicht nach Gebrauch. BEI GEBRAUCH IMMER FÜR AUSREICHEND BELÜFTUNG DES RAUMS 
SORGEN.
WARNHINWEIS: Nur wie angegeben verwenden. Die Anwendung auf empfindlichen 
Hautbereichen (Augen, Mund, Ohren, Nase und Vagina) ist zu vermeiden. Nicht weiter 
verwenden, wenn Hautreizungen auftreten.
ENTFLAMMBAR: Nicht in offene Flammen oder auf glühende Materialien, Elektrogeräte oder 
andere Hitzequellen sprühen. Von leicht entzündbaren Materialien fernhalten. Nicht rauchen. Für 
Kinder unzugänglich aufbewahren. Nur wie angegeben verwenden.
INHALTSSTOFFE: HEXAMETHYLDISILOXAN MIT STICKSTOFF
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Medicinsk klæbefjerner – Brugsanvisning
Silikonebaseret, alkoholfri – Svier ikke! Spray fra enhver retning.
1.	Spray klæbefjerneren langs kanten af klæberen.
2.	Træk forsigtigt klæberen af huden efter nogle sekunder, og brug om nødvendigt ekstra AdaptTM 

medicinsk klæbefjerner.
Tørrer på sekunder. Når den er tør, vil Adapt medicinsk klæbefjerner ikke påvirke klæbeevnen for 
produkter, der påføres senere.
For stomiprodukter trækkes der i kanten af hudpladen eller tapen/klæbekanten.   Spray’en rettes 
væk fra huden og i retning af pladens eller klæbefladens base. 
For kæbe-ansigtsproteseanordninger skal man væde en tot gaze og tørre klæbemidlet væk. 
Rensemidlet fordamper hurtigt, og ekstra påføring på gazen kan være påkrævet.
GIV AGT: Denne beholder er under tryk og skal derfor beskyttes mod direkte sollys og opbevares 
ved temperaturer, der ikke overstiger 50 C° (120 °F). Beholderen må ikke punkteres eller 
forbrændes før eller efter brug. MÅ IKKE ANVENDES I SMÅ RUM.
ADVARSEL: Må kun benyttes som anvist. Undgå anvendelse på sarte eller følsomme
hudområder (øjne, mund, ører, næse og vagina). Afbryd anvendelse, hvis der opstår irritation.
BRANDFARE: Spray ikke i retning af åben ild eller glødende materialer, elektriske apparater eller
varmekilder. Hold passende afstand til antændingskilder – Rygning forbudt. Hold uden for børns 
rækkevidde. Anvend ifølge anvisningerne.
INDHOLD: HEXAMETHYLDISILOXAN MED NITROGEN
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Quita adhesivo médico – Instrucciones de uso
Con base de silicona, exento de alcohol. No escuece. Pulverice desde cualquier dirección.
1.	Pulverice el quita adhesivo por los bordes del adhesivo.
2.	Tras unos segundos, desprenda cuidadosamente el adhesivo de la piel, usando más quita 

adhesivo médico Adapt TM si fuera necesario.
Se seca en segundos. Una vez seco, el quita adhesivo médico Adapt no afectará a la adhesión de 
los productos que se apliquen posteriormente.
Para productos de ostomía, levantar una esquina de la lámina o del borde adhesivo, aplicar el 
pulverizador lejos de la piel en dirección a la base de la lámina o en la superficie adhesiva. 
Para dispositivos protésicos maxilofaciales, empapar una gasa con el producto y retirar 
el adhesivo. El producto quita adhesivo se evapora rápidamente por lo que puede ser necesario 
aplicarlo sobre la gasa repetidamente.
PRECAUCIÓN: Contenedor presurizado. Proteger el bote de los rayos del sol, no exponer ni 
almacenar a temperaturas superiores a los 50°C (120°F). No perforar ni quemar el envase, ni 
siquiera una vez usado. NO UTILIZAR EN ESPACIOS REDUCIDOS.
ADVERTENCIA: Utilizar únicamente siguiendo las instrucciones. Evite el uso en zonas 
delicadas o sensibles de la piel (ojos, boca, orejas, nariz y vagina). Deje de usarlo si se 
produce irritación.
INFLAMABLE: No pulverizar sobre una llama ni sobre ningún material incandescente, aparato 
eléctrico o fuente de calor. Mantener alejado de las fuentes de ignición. No fumar. Mantener fuera 
del alcance de los niños. Utilizar únicamente siguiendo las instrucciones.
CONTIENE: HEXAMETILDISILOXANO CON NITRÓGENO
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Liiman poistoaine – Käyttöohjeet
Silikonipohjainen, ei sisällä alkoholia – hellävarainen! Suihkuta mistä tahansa suunnasta.
1.	Suihkuta poistoainetta liima-alueen reunoille.
2.	Irrota muutaman sekunnin kuluttua liima-aine hellävaraisesti iholta. Käytä tarvittaessa AdaptTM-

poistoainetta liimalle.
Kuivuu muutamassa sekunnissa. Kun Adapt-poistoaine on kuivunut, se ei vaikuta myöhemmin 
käytettävien tuotteiden tarttumiseen.
Avannetuotteita irrotettaessa irrota ihonsuojalevyn tai teipin/liimapintaisen sidoksen yksi reuna, 
suuntaa suihke poispäin ihosta suojalevyn tai teipin pintaan päin.
Kasvojen leukaproteeseja irrotettaessa kastele sideharsotuppo ja pyyhi liima pois. Irrotusaine 
haihtuu nopeasti, joten pyyhi tarvittaessa useamman kerran.
HUOMIO: Paineenalainen säiliö. Suojaa säiliö auringonvalolta. Ei saa altistaa tai säilyttää yli 50°C:n 
lämpötilassa. Säiliötä ei saa puhkaista tai hävittää polttamalla edes tyhjänä.  
EI SAA KÄYTTÄÄ SULJETUISSA TILOISSA.
VAROITUS: Käytä vain ohjeiden mukaan. Vältä käyttöä herkillä tai aroilla ihoalueilla (silmät, 
suu, korvat, nenä ja emätin). Lopeta käyttäminen, mikäli ilmenee ärsytystä.
HERKÄSTI SYTTYVÄ: Ei saa suihkuttaa avotuleen tai hehkuvaan materiaaliin, sähkölaitteisiin tai 
lämmönlähteisiin. Pidettävä loitolla sytytyslähteistä. – Älä tupakoi! Pidettävä lasten ulottumattomissa. 
Käytä vain ohjeiden mukaan.
SISÄLTÄÄ: HEKSAMETYYLIDISILOKSAANI JA TYPPI
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Spray médical pour retrait d’adhésif – Mode d’emploi
À base de silicone, sans alcool. Ne pique pas. Le flacon peut être orienté dans n’importe 
quelle direction.
1.	Pulvériser le produit sur les bords de l’adhésif.
2.	Après quelques secondes, décoller doucement l’adhésif de la peau, au besoin en pulvérisant de 

nouveau le spray médical pour retrait d’adhésif Adapt TM.
Sèche en quelques secondes. Une fois sec, le spray médical pour retrait d’adhésif Adapt ne gêne 
pas l’adhérence d’autres produits appliqués par la suite.
Pour les produits de stomathérapie, décoller un côté du support ou du renfort adhésif, orienter 
le pulvérisateur vers la base du support ou de la surface adhésive à enlever et tenir à distance de 
la peau.
Pour les produits à usage maxillo-facial, utiliser une compresse imprégnée de « spray » pour 
ôter l’adhésif. Ce spray s’évaporant rapidement, répéter l’opération plusieurs fois si nécessaire.
ATTENTION : Récipient sous pression. À protéger contre les rayons du soleil. Ne pas exposer ou 
conserver à des températures de plus de 50°C (120°F). Ne pas percer ou incinérer le récipient, 
même après utilisation. NE PAS UTILISER DANS UN ESPACE CONFINÉ.
MISE EN GARDE : Utiliser uniquement pour l’usage prévu et conformément au mode 
d’emploi. Éviter toute utilisation sur les parties du corps délicates ou sensibles (yeux, 
bouche, oreilles, nez et vagin). Cesser l’utilisation en cas d’irritation.
INFLAMABLE : Ne pas vaporiser près d’une flamme ou de tout autre produit incandescent, appareil 
électrique ou source de chaleur. Tenir éloigné de toute source d’inflammation. Ne pas fumer. Tenir 
hors de portée des enfants. Utiliser conformément au mode d’emploi uniquement.
INGRÉDIENTS : HÉXAMÉTHYLDISILOXANE ET AZOTE
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Penghilang Perekat Medis – Petunjuk Penggunaan
Berbahan silikon, bebas alkohol – Tidak bau! Semprotkan dari segala arah.
1.	Semprotkan penghilang di sekitar tepi perekat.
2.	Setelah beberapa detik, perlahan lepaskan perekat dari kulit menggunakan penghilang perekat 

medis AdaptTM tambahan jika diperlukan. 
Mengering dalam hitungan detik. Setelah kering, penghilang perekat medis Adapt tidak akan 
memengaruhi kerekatan produk yang digunakan nanti.
Untuk produk ostomi, kelupas satu sisi pembatas kulit atau pita/batas perekat, arahkan 
semprotan dari kulit dan ke arah dasar pembatas atau permukaan perekat.
Untuk perangkat prostetik wajah maksilo, rendam bantalan kain kasa dan bersihkan perekat 
dengan menyekanya. Penghilang perekat menguap dengan cepat, aplikasi tambahan untuk kain 
kasa mungkin diperlukan.
KEHATI-HATIAN: Wadah bertekanan. Lindungi kaleng dari sinar matahari dan jangan sampai 
terkena atau tersimpan pada suhu melebihi 120 ºF (50 ºC). Jangan menusuk atau membakar 
wadah, bahkan setelah digunakan. JANGAN GUNAKAN DI RUANG TERBATAS 
PERINGATAN: Gunakan hanya sesuai petunjuk. Hindari penggunaan pada area kulit yang 
peka atau sensitif (mata, mulut, telinga, hidung, dan vagina). Hentikan penggunaan jika 
terjadi iritasi.
MUDAH TERBAKAR: Jangan semprotkan pada api atau bahan pijar, alat listrik, atau sumber panas 
apa pun. Jauhkan dari sumber nyala api – Dilarang Merokok. Jauhkan dari jangkauan anak-anak. 
Gunakan hanya sesuai petunjuk.
KANDUNGAN: HEKSAMETILDISILOKSANA DENGAN NITROGEN
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Elimina Adesivo Medicale – Istruzioni per l’uso
A base di silicone, non contiene alcool – No Sting (indolore)! Spruzzare da qualsiasi 
direzione.
1.	Spruzzare il prodotto intorno ai bordi dell’adesivo.
2.	Dopo aver atteso alcuni secondi, sollevare delicatamente l’adesivo dalla pelle, aggiungendo, se 

necessario il prodotto Elimina Adesivo Medicale Adapt TM.
Si asciuga in pochi secondi. Una volta asciutto, il prodotto Elimina Adesivo Medicale Adapt non 
impedirà l’adesione di prodotti applicati in seguito.
Per dispositivi per stomia, sollevare un bordo della placca o bordo adesivo, erogare lo spray 
lontano dalla pelle puntandolo verso la base della placca o della superficie adesiva. 
Per i dispositivi prostetici maxillo-facciali, impregnare una garza e tamponare per rimuovere 
l’adesivo. Il prodotto evapora rapidamente ed è possibile che la garza richieda ulteriori applicazioni. 
ATTENZIONE: Contenitore pressurizzato. Proteggere dalla luce del sole e non esporre né 
conservare a temperature oltre 120°F (50°C). Non perforare o incenerire il contenitore, anche dopo 
l’uso. NON UTILIZZARE IN SPAZI RISTRETTI.
AVVERTENZA: Utilizzare esclusivamente come indicato. Evitare l’utilizzo su zone della pelle 
delicate o sensibili (occhi, bocca, orecchie, naso e vagina). In caso di irritazione interrompere 
l’utilizzo.
INFIAMMABILE: Non spruzzare su fiamma libera o su materiale incandescente, dispositivi elettrici 
o fonti di combustione. Tenere lontano da fonti di ignizione – Non fumare. Tenere fuori della portata 
dei bambini. Usare esclusivamente come indicato.
CONTENUTO: ESAMETILDISILOSSANO CON AZOTO 
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Προϊόν Αφαίρεσης Συγκολλητικής Ουσίας – Οδηγίες Χρήσης
Με βάση τη σιλικόνη, χωρίς αλκοόλη – No Sting! Ψεκάζετε από οποιαδήποτε κατεύθυνση.
1.	Ψεκάστε το προϊόν αφαίρεσης γύρω από τα όρια της συγκολλητικής ουσίας.
2.	Μετά από μερικά δευτερόλεπτα, ξεκολλήστε τη συγκολλητική ουσία από το δέρμα χρησιμοποιώντας πρόσθετο προϊόν 

αφαίρεσης συγκολλητικής ουσίας AdaptTM αν είναι απαραίτητο.
Στεγνώνει σε δευτερόλεπτα. Αφού στεγνώσει, το προϊόν αφαίρεσης συγκολλητικής ουσίας Adapt δεν θα επηρεάσει τη 
συγκόλληση προϊόντων που εφαρμόζονται αργότερα.
Για προϊόντα στομίας, ξεκολλήστε το ένα άκρο της δερμοπροστατευτικής βάσης ή της ταινίας/αυτοκόλλητου πλαισίου, 
στοχεύστε το σπρέι μακριά από το δέρμα και προς το κάτω μέρος της δερμοπροστατευτικής βάσης ή της επιφάνειας με τη 
συγκολλητική ουσία.
Για γναθοπροσωπικές προσθετικές συσκευές, βρέξτε μια γάζα και σκουπίστε τη συγκολλητική ουσία για να 
απομακρυνθεί. Το προϊόν αφαίρεσης εξατμίζεται γρήγορα αλλά μπορεί να χρειαστούν πρόσθετες εφαρμογές στη γάζα.
ΠΡΟΣΟΧΗ: Δοχείο υπό πίεση. Προστατεύστε το δοχείο από το φως του ήλιου και μην το εκθέτετε ή το αποθηκεύετε σε 
θερμοκρασίες που υπερβαίνουν τους 50 °C (120 °F). Μην τρυπάτε και μην καίτε το δοχείο, ακόμη και μετά τη χρήση.
ΝΑ ΜΗ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΣΕ ΚΛΕΙΣΤΟΥΣ ΧΩΡΟΥΣ.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να χρησιμοποιείται μόνο σύμφωνα με τις οδηγίες. Αποφεύγετε τη χρήση σε ευαίσθητες 
περιοχές του δέρματος (μάτια, στόμα, αφτιά, μύτη και κόλπος). Διακόψτε τη χρήση εάν παρουσιαστεί 
ερεθισμός.
ΕΥΦΛΕΚΤΟ: Μην ψεκάζετε σε φλόγα ή σε οποιοδήποτε εύφλεκτο υλικό, ηλεκτρική συσκευή ή πηγή θερμότητας. Κρατήστε 
το μακριά από πηγές ανάφλεξης – Μην καπνίζετε. Κρατήστε το μακριά από παιδιά. Να χρησιμοποιείται μόνο σύμφωνα με τις 
οδηγίες.
ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ: HEXAMETHYLDISILOXANE WITH NITROGEN
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Препарат за премахване на медицински адхезиви – Инструкции за 
употреба

На базата на силикон, без алкохол – без болка и дразнене! Пръска се от всяка посока.
1.	Напръскайте препарата около ръба на медицинския адхезив.
2.	След няколко секунди внимателно отлепете адхезива от кожата, като използвате допълнително препарат за 

премахване на медицински адхезиви AdaptTM, ако е необходимо.
Изсъхва за секунди. След като изсъхне, препаратът за премахване на медицински адхезиви Adapt няма да наруши 
адхезията на продукти, прилагани на по-късен етап.
За продукти за стоми – отлепете единия край на кожната бариера или ръба на лепенката/адхезивното изделие, 
насочете струята далече от кожата и към основата на бариерата или на адхезивната повърхност.
За лицево-челюстни протезни изделия – напоете марлен тампон и избършете адхезива. Препаратът се 
изпарява бързо; може да се наложат допълнителни апликации върху марлята.
ВНИМАНИЕ: Контейнер под налягане. Да се предпазва от слънчева светлина и да не се излага или съхранява при 
температури над 50°C (120°F). Контейнерът не трябва да се пробива или изгаря, дори след употреба.
ДА НЕ СЕ ИЗПОЛЗВА В ОГРАНИЧЕНИ ПРОСТРАНСТВА.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Да се използва само според указанията. Да се избягва употреба върху нежни или 
чувствителни участъци от кожата (очи, уста, уши, нос и влагалище). Употребата да се преустанови при 
поява на дразнене.
ЗАПАЛИМ: Да не се пръска върху пламъци или горящи материали, електрически уреди или източници на топлина. 
Съхранявайте далеч от източници на запалване – пушенето забранено. Да се съхранява на място, недостъпно за деца. 
Да се използва само според указанията.
СЪДЪРЖАНИЕ: ХЕКСАМЕТИЛДИСИЛОКСАН С АЗОТ
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Medicinsko sredstvo za skidanje ljepila – upute za uporabu
Na bazi silikona, bez alkohola – bez peckanja! Raspršujte iz bilo kojeg smjera.
1.	Sredstvo za uklanjanje raspršite uz rub ljepila.
2.	Nakon nekoliko sekundi nježno ogulite ljepilo s kože, po potrebi s pomoću dodatnog medicinskog sredstva za skidanje 

ljepila AdaptTM.
Suši se za nekoliko sekundi. Kada se osuši, medicinsko sredstvo za skidanje ljepila Adapt neće utjecati na lijepljenje 
proizvoda koji se kasnije postavlja.
Za proizvode za ostomiju – ogulite jedan rub kožne barijere ili ruba flastera/ljepljivog ruba, sprej usmjerite od kože 
i prema bazi barijere ili ljepljive površine.
Za maksilofacijalne protetske uređaje – natopite kompresu i odstranite ljepilo. Sredstvo za uklanjanje brzo hlapi 
pa će se možda morati dodatno nanositi na kompresu.
OPREZ: Spremnik pod tlakom. Zaštitite limenku od sunčeve svjetlosti te je ne izlažite ni ne pohranjujte na temperaturama 
koje prelaze 50 °C (120 °F). Ne bušite ni ne spaljujte spremnik čak i nakon uporabe. NEMOJTE UPOTREBLJAVATI U 
OGRANIČENIM PROSTORIMA.
UPOZORENJE: Upotrijebite isključivo prema uputama. Izbjegavajte korištenje na nježnim ili osjetljivim 
dijelovima kože (očima, ustima, ušima, nosu i rodnici). Ako se nastavi iritacija, prekinite uporabu.
ZAPALJIVO: Ne prskajte blizu plamena ili užarenih materijala, električnih uređaja ili izvora topline. Držite podalje od 
izvora paljenja – pušenje je zabranjeno. Držite izvan dohvata djece. Upotrijebite isključivo prema uputama.
SADRŽAJ: HEKSAMETILDISILOKSAN S DUŠIKOM
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Orvosiragasztó-eltávolító – Használati útmutató
Szilikonalapú, alkoholmentes – Nem csíp! Bármilyen irányból fújható.
1.	Fújja az eltávolítót a ragasztó szélei köré.
2.	Néhány másodperc múlva gyengéden húzza le a ragasztót a bőrről. Szükség esetén használjon több AdaptTM 

orvosiragasztó-eltávolító.
Másodpercek alatt megszárad. Az Adapt orvosiragasztó-eltávolító száradás után nem befolyásolja a később felvitt 
termékek ragadását.
Osztómiás termékek esetében emelje fel a bőrizoláló vagy szalag/ragasztó szélét, majd fújja az eltávolítót a bőrrel 
ellentétes irányba, a bőrizoláló vagy öntapadó felszínére.
Maxillofaciális protézisek esetén itasson át egy gézlapot, és törölje le a ragasztót. A ragasztóeltávolító gyorsan 
elpárolog, ezért lehet, hogy ismét be kell nedvesíteni a gézt.
VIGYÁZAT: A tartály nyomás alatt van. Napfénytől védve tartandó! Ne használja és ne tárolja 50 °C (120 °F) feletti 
hőmérsékleten! A palackot tűzbe dobni és felszúrni még használat után sem szabad! NE HASZNÁLJA ZÁRT TÉRBEN!
FIGYELEM: Kizárólag az útmutató szerint használható! Ne használja a terméket a bőr kényes vagy 
érzékeny területein (pl. szemek, száj, fül, orr és hüvely). Irritáció esetén hagyja abba a termék 
használatát.
GYÚLÉKONY: Ne fújja nyílt lángba, illetve más izzó anyagra, elektromos berendezésre, illetve hőforrásra! Gyújtóforrástól 
távol tartandó! – Dohányozni tilos! Gyermekektől távol tartandó! Kizárólag az útmutató szerint használható!
TARTALOM: HEXAMETIL-DISZILOXÁN, NITROGÉN
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Medische kleefsprayverwijderaar – Gebruiksaanwijzing
Op basis van siliconen, alcoholvrij, niet-prikkend! Spuiten vanuit elke richting. 
1.	Spuit de kleefsprayverwijderaar om de rand van het hechtmiddel.
2.	Na een paar seconden trekt u het hechtmiddel van de huid met, indien nodig, wat extra medische 

kleefsprayverwijderaar van Adapt TM.
Droogt op binnen een paar seconden. Als het product is opgedroogd, heeft de medische 
kleefsprayverwijderaar van Adapt geen invloed op het kleefvermogen van later aangebrachte 
producten.
Bij stomaproducten maakt u een rand los van de huidplak of van de tape/plakkant, richt de spray 
weg van de huid, richting debasis van de huidplak of het klevende oppervlak. 
Doordrenk voor aangezichtsprotheses een gaasje met remover en wrijf de kleefstof weg. 
De vloeistof om het hechtmiddel te verwijderen verdampt snel, het is mogelijk dat u het product 
verschillende keren op het verbandgaas moet aanbrengen.
OPGELET: Houder onder druk. Beschermen tegen zonnestralen. Niet blootstellen aan temperaturen 
hoger dan 120°F (50°C). De houder niet doorboren of verbranden na gebruik. NIET GEBRUIKEN IN 
EEN AFGESLOTEN RUIMTE.
WAARSCHUWING: Alleen te gebruiken zoals vermeld in de gebruiksaanwijzing. Vermijd 
gebruik op delen van het lichaam waar de huid kwetsbaar of gevoelig is (ogen, mond, oren, 
neus en vagina). Stop met het gebruik als irritatie optreedt.
ONTVLAMBAAR PRODUCT: Niet verstuiven in de nabijheid van een vlam of een ander ontvlambaar 
product, warmtebron of elektrisch apparaat. Verwijderd houden van alle ontstekingsbronnen. 
Niet roken. Buiten het bereik van kinderen houden. Alleen te gebruiken zoals vermeld in de 
gebruiksaanwijzing.
INHOUD: HEXAMETHYLDISILOXAAN MET STIKSTOF
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Medisinsk kleberfjerner – Bruksanvisning
Silikonbasert, alkoholfri – Sting free! Spray fra en hvilken som helst retning.
1.	Spray fjerneren rundt kanten på kleberen.
2.	Trekk etter noen sekunder kleberen forsiktig bort fra huden ved å bruke en ny Adapt TM medisinsk 

kleberfjerner om nødvendig.
Tørker på få sekunder. Når Adapt medisinsk kleberfjerner er tørket, vil den ikke ha innvirkning på 
klebeevnen til produkter som påføres senere.
For stomiprodukter, skrell av en kant av hudplaten eller kanten på tapen, sikt deretter sprayen 
vekk fra huden og mot baksiden av overflaten til hudplaten/tapen. 
Ved maxillo-ansiktsproteser, fukt en gaspute og tørk klebemiddelet bort. Fjerneren fordamper 
raskt, så det kan være nødvendig mer påføring med gasputen. 
FORSIKTIG: Beholder under trykk. Beskytt boksen fra direkte sol og ikke utsett den, eller lagre den 
ved temperaturer som overstiger 50°C (120°F). Ikke stikk hull på boksen eller brenn den, selv etter 
bruk. SKAL IKKE BRUKES PÅ INNESTENGTE OMRÅDER.
ADVARSEL: Må kun brukes som foreskrevet. Unngå bruk på ømfintlige eller følsomme 
kroppsområder (øyne, munn, ører, nese og vagina). Stopp bruken ved irritasjon.
BRANNFARLIG: Ikke spray på en flamme eller noe antennelig materiale, elektrisk apparat eller 
varmekilde. Må holdes unna antenningskilder – Røyking forbudt. Må holdes utenfor rekkevidden til 
barn. Må kun brukes som foreskrevet.
INNHOLD: HEKSAMETYLDISILOKSAN MED NITROGEN
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Removedor de Adesivo Médico – Instruções de Utilização
À base de silicone, sem álcool! Pulverize a partir de qualquer direcção.
1.	Pulverize o removedor à volta da extremidade do adesivo.
2.	Depois de decorridos alguns segundos, retire com cuidado o adesivo da pele utilizando, se 

necessário, uma quantidade adicional de removedor de adesivo médico AdaptTM.
Seca em segundos. Depois de seco, o removedor de adesivo médico Adapt não irá afectar a 
aderência dos produtos aplicados posteriormente.
Para produtos de ostomia, retire a película numa extremidade da placa ou fita/rebordo adesivo, 
e direccione o spray, afastando-o da pele e encaminhando-o para a base da placa ou superfície 
adesiva. 
Para dispositivos protésicos maxilo-faciais, embeba uma compressa de gaze e remova o 
adesivo. O removedor evapora-se rapidamente, podendo ser necessárias aplicações adicionais na 
gaze.
CUIDADO: Recipiente sob pressão. Proteger a lata da luz solar e não a expor ou armazenar a 
temperaturas superiores a 50°C. Não abrir forçadamente nem incinerar, mesmo após a utilização. 
NÃO UTILIZE EM ESPAÇOS CONFINADOS.
AVISO: Utilize apenas conforme as instruções. Evite utilizar em zonas de pele delicadas ou 
sensíveis (olhos, boca, orelhas, nariz e vagina). Interrompa a utilização, se surgir alguma 
irritação.
INFLAMÁVEL: Não pulverizar sobre uma chama ou qualquer material incandescente, aparelho 
eléctrico ou fonte de calor. Manter afastado de fontes de ignição – Não Fumar. Manter fora do 
alcance das crianças. Utilize apenas conforme as instruções.
CONTEÚDO: HEXAMETILDISILOXANO COM AZOTO
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Remover (borttagningsmedel) för medicinsk häfta – Bruksanvisning
Silikonbaserad, alkoholfri - Svider ej! Spreja från valfritt håll.
1.	Spreja Adapt Remover runt häftans kant.
2.	Drag efter några sekunder försiktigt bort häftan från huden. Använd vid behov ytterligare Adapt TM 

Remover.
Torkar på några sekunder. När Adapt Remover har torkat påverkar det inte vidhäftningsförmågan 
hos andra produkter som appliceras senare.
För stomiprodukter ska en kant av hudskyddsplattan eller den vidhäftande tejpen/häftan skalas 
bort, sprejen riktas bort från huden och mot hudskyddsplattans eller den vidhäftande ytans bas. 
För käk-ansiktsprotesanordningar mättar du en kompress och torkar bort häftan. Adapt 
Remover avdunstar snabbt och det kan krävas ytterligare sprejningar på kompressen.
VARNING: Tryckbehållare. Skydda burken mot solljus och utsätt den inte för, eller lagra den, vid 
temperaturer över 50°C (120°F). Behållaren får inte punkteras eller brännas, ens efter användning. 
FÅR INTE ANVÄNDAS I SLUTNA UTRYMMEN.
VARNING: Används enbart enligt anvisningarna. Undvik att använda produkten på känsliga 
hudområden (ögon, mun, öron, näsa och vagina). Sluta använda produkten om irritation 
uppstår.
LÄTTANTÄNDLIGT: Spreja inte mot öppen låga eller glödande material, elektrisk apparat eller 
värmekälla. Håll borta från antändningskällor –Rökning förbjuden. Förvaras utom räckhåll för barn. 
Används enbart enligt anvisningarna.
INNEHÅLL: HEXAMETYLDISILOXAN MED KVÄVE
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Medikal Yapışkan Çıkartıcı – Kullanım talimatları
Silikon bazlı, alkol içermez! Herhangi bir yönden sıkın.
1.	Çıkarıcıyı, yapışkanın kenarları etrafından sıkın.
2.	Birkaç saniye bekledikten sonra yapışkanı ciltten soyarak çıkarın, gerekirse daha fazla AdaptTM 

medikal yapışkan çıkarıcı kullanın.
Saniyeler içinde kurur. Adapt medikal yapışkan çıkarıcı kuruduğunda, sonradan uygulanan
ürünlerin yapışmasını engellemez.
Ostomi ürünleri için, cilt bariyerinin veya yapışkan kenarın bir köşesini kaldırıp sökün ve spreyi 
yapışkan yüzeye veya bariyerin altına doğru ve ciltten uzak şekilde doğrultun.
Maksillofasiyal prostetik cihazlar için bir gazlı bezi ıslatın ve yapıştırıcı maddeyi silerek 
temizleyin. Çıkartıcı çabuk buharlaşabilir, gazlı beze ek uygulamalar gerekli olabilir.
ÖNLEM: Basınçlı konteynır. Kutuyu güneş ışınlarından koruyun. 120°F (50°C) üzerindeki ısıda
saklamayın veya bu sıcaklıklara maruz bırakmayın. Kullandıktan sonra bile konteynırı delmeyin 
veya yakmayın. DAR ALANLARDA KULLANMAYIN. 
UYARI: Sadece belirtildiği gibi kullanın. Hassas ve duyarlı cilt bölgelerinde (gözler, ağız, 
kulaklar, burun ve vajina) kullanmayın. Tahriş oluşursa kullanımı durdurun.
YANICI: Ateşe, akkor haline gelmiş materyallere, elektrikli aletlere ve ısı kaynaklarına 
spreylemeyin. Tutuşmaya yol açacak kaynaklardan uzak tutun-Sigara içilmez. Çocukların 
ulaşacağı yerlerden uzak tutun. Sadece belirtilen şekilde kullanın.
İÇİNDEKİLER: NİTROJENLİ HEKSAMETİLDİSİLOKSAN
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Dung dịch lau keo dính y tế – Hướng dẫn Sử dụng
Gốc silicone, không chứa cồn – Không đau! Xịt từ bất kỳ hướng nào.
1.	Xịt dung dịch gỡ xung quanh các mép của keo dính.
2.	Sau một vài giây nhẹ nhàng bóc lớp keo dính ra khỏi da bằng cách dùng thêm dung dịch gỡ 

keo dính y tế AdaptTM nếu cần.
Để khô trong vài giây. Sau khi khô, dung dịch gỡ keo dính y tế Adapt sẽ không ảnh hưởng đến 
độ bám dính của sản phẩm được dán sau đó.
Đối với sản phẩm đặt hậu môn nhân tạo, hãy lột một mép của miếng bảo vệ da hoặc viền 
băng/băng dính, chỉnh hướng xịt ra khỏi da và hướng về phần đế của miếng bảo vệ hoặc bề mặt 
dính.
Đối với thiết bị nhân tạo vùng hàm-mặt, hãy thấm ướt một miếng gạc và lau sạch keo dính. 
Dung dịch gỡ bay hơi nhanh chóng, có thể cần xịt thêm vào gạc.
THẬN TRỌNG: Chai đựng có áp suất (chịu áp). Bảo vệ chai khỏi ánh nắng mặt trời và không để 
tiếp xúc với hoặc bảo quản ở nhiệt độ vượt quá 120ºF (50ºC). Không đâm thủng hoặc đốt chai 
đựng, ngay cả sau khi sử dụng. KHÔNG ĐƯỢC SỬ DỤNG TRONG KHÔNG GIAN KÍN.
CẢNH BÁO: Chỉ sử dụng theo chỉ dẫn. Tránh sử dụng trên các vùng da mỏng hoặc nhạy cảm 
(mắt, miệng, tai, mũi và âm đạo). Ngừng sử dụng nếu xảy ra kích ứng.
DỄ CHÁY: Không xịt vào ngọn lửa hoặc bất kỳ vật liệu cháy sáng, thiết bị điện hoặc nguồn nhiệt 
nào. Tránh xa các nguồn phát tia lửa – Không Hút thuốc. Để xa tầm với của trẻ em. Chỉ sử dụng 
theo chỉ dẫn.
THÀNH PHẦN: HEXAMETHYLDISILOXANE VỚI NITƠ
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Sredstvo za odstranjevanje medicinskega lepila – Navodila za uporabo
Na osnovi silikona, ne vsebuje alkohola – ne peče! Pršite iz katere koli smeri.
1.	Sredstvo za odstranjevanje popršite okrog robov obliža.
2.	Po nekaj sekundah obliž nežno odlepite s kože in po potrebi ponovno uporabite sredstvo za odstranjevanje 

medicinskega lepila AdaptTM.
Posuši se v nekaj sekundah. Ko se posuši, sredstvo za odstranjevanje medicinskega lepila Adapt ne bo vplivalo na kasnejše 
lepljenje obližev.
Za izdelke za ostomijo: odlepite en rob kožne pregrade ali rob med trakom in lepilom, pri čemer pršenje usmerite 
stran od kože in proti dnu pregrade ali lepljive površine.
Za maksilo-fascialne protetične pripomočke: napojite gazo in obrišite lepilo. Odstranjevalec hitro izhlapi, zato ga 
bo morda potrebno ponovno nanesti na gazo.
POZOR: Vsebnik je pod tlakom. Vsebnik zaščitite pred sončno svetlobo in ga ne izpostavite temperaturam nad 
50 °C (120 °F) oz. ga pri takih temperaturah ne shranjujte. Vsebnika ne prebodite ali zažgite, niti po uporabi. NE 
UPORABLJAJTE V ZAPRTIH PROSTORIH.
OPOZORILO: Vedno upoštevajte navodila. Izdelka ne uporabljajte na občutljivih delih kože (oči, usta, 
ušesa, nos in vagina). Če se pojavi draženje, izdelka ne uporabljajte več.
VNETLJIVO: Ne pršite v ogenj ali na žareč material, električno napravo ali vir vročine. Pazite, da izdelek ne pride v bližino 
virov vžiga – ne kadite. Hranite izven dosega otrok. Vedno upoštevajte navodila.
VSEBINA: HEKSAMETILDISILOKSAN Z DUŠIKOM
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Zmywacz kleju medycznego – Instrukcja użytkowania
Produkt na bazie silikonowej. Nie zawiera alkoholu – niepowodujący pieczenia! Rozpylać z dowolnej 
strony.
1.	Rozpylić zmywacz wokół krawędzi przylepca.
2.	Po kilku sekundach delikatnie odkleić przylepiec od skóry; jeśli to konieczne, użyć dodatkowej ilości zmywacza kleju 

medycznego AdaptTM.
Wysycha w ciągu kilku sekund. Po wyschnięciu zmywacz kleju medycznego Adapt nie wpływa na przyczepność 
produktów, które zostaną nałożone później.
W przypadku produktów stomijnych oderwać jedną krawędź płytki lub taśmy samoprzylepnej. Nie spryskiwać 
skóry, tylko podstawę płytki lub powierzchnię kleju.
W przypadku protez szczękowo-twarzowych nasączyć gazę i zetrzeć klej. Zmywacz szybko wyparowuje, więc 
może być konieczne kilkakrotne nasączanie gazy.
PRZESTROGA: Pojemnik pod ciśnieniem. Chronić puszkę przed światłem słonecznym i nie wystawiać na działanie ani 
nie przechowywać w temperaturze powyżej 50°C (120°F). Nie przebijać ani nie spalać pojemnika, nawet po zużyciu 
zawartości. NIE UŻYWAĆ W ZAMKNIĘTYCH POMIESZCZENIACH.
OSTRZEŻENIE: Stosować wyłącznie zgodnie z zaleceniami. Nie stosować na delikatnych lub wrażliwych 
obszarach (skóra wokół oczu, ust, uszu, nosa lub pochwy). Odstawić, jeśli pojawią się podrażnienia.
SUBSTANCJA ŁATWOPALNA: Nie pryskać na płomień ani na żarzący się materiał, urządzenie elektryczne lub źródło 
ciepła. Nie przechowywać w pobliżu źródeł zapłonu – nie palić tytoniu. Przechowywać w miejscach niedostępnych dla 
dzieci. Stosować wyłącznie zgodnie z zaleceniami.
ZAWARTOŚĆ: HEKSAMETYLODISILOKSAN Z AZOTEM
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Agent de îndepărtare a adezivului medical – Instrucțiuni de utilizare
Produs pe bază de silicon, fără alcool – Nu ustură! Pulverizați din orice direcție.
1.	Pulverizați agent de îndepărtare în jurul marginii adezivului.
2.	După câteva secunde, îndepărtați ușor adezivul de pe tegument folosind agent de îndepărtare a adezivului medical 

AdaptTM suplimentar după caz.
Se usucă în câteva secunde. După uscare, agentul de îndepărtare a adezivului medical Adapt nu va afecta aderarea 
produselor aplicate ulterior.
Pentru produse de stomie, detașați marginea protectorului cutanat sau a benzii/marginii adezive și pulverizați în 
mod țintit către baza protectorului cutanat sau a suprafeței adezive.
Pentru produse protetice maxilo-faciale, saturați o compresă din tifon și îndepărtați adezivul prin ștergere. 
Agentul de îndepărtare se evaporează rapid, pot fi necesare aplicări suplimentare asupra compresei.
ATENȚIE: Recipient sub presiune. Protejați recipientul de lumina soarelui și nu îl expuneți sau depozitați la temperaturi 
de peste 50°C (120°F). A nu se străpunge sau incinera recipientul, chiar și după utilizare. A NU SE UTILIZA ÎN SPAȚII 
RESTRÂNSE.
AVERTIZARE: A se utiliza numai în scopul indicat. Evitați aplicarea pe piele în zonele delicate sau 
sensibile (ochi, gură, urechi, nas și vagin). A se întrerupe utilizarea în caz de iritații cutanate.
INFLAMABIL: A nu se pulveriza în flacără sau pe orice alt material incandescent, lângă un aparat electric sau o sursă de 
căldură. A se ține departe de surse de aprindere – Fumatul interzis. A nu se lăsa la îndemâna copiilor. A se utiliza numai 
în scopul indicat.
CONȚINE: HEXAMETILDISILOXAN CU AZOT
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